BAB TUJUH
PENUTUP

7.0
Pendahuluan 

Bab ini mengandungi kesimpulan dan cadangan kajian lanjutan. Dalam kesimpulan, dijelaskan secara ringkas tentang objektif kajian, metodologi kajian dan kaedah analisis data. Kajian juga mengemukakan implikasi kajian terhadap amalan pendidikan dan terhadap masyarakat umum berpandukan kepada dapatan kajian. Akhir sekali, bahagian cadangan kajian lanjutan, penulis akan mengutarakan beberapa cadangan lanjutan. 

7.1
Kesimpulan  

Kajian ini mengkaji peranan qarīnat dalam pemahaman makna al-Qur’an dengan menganalisis ayat-ayat berunsur majāz dari Surah Āl ‘Imrān. Berikut adalah rumusan tentang objektif dan kaedah kajian yang telah dibuat tentang peranan qarīnat dalam pemahaman makna al-Qur’an juga menerangkan hubungan antara qarīnat dengan faktor ‘alāqat yang dikaji. Terdapat 5 objektif kajian yang telah ditetapkan iaitu :

a) Untuk mengetahui peranan qarīnat dan jenisnya yang menghalang makna asal atau sandaran asal sesuatu lafaz dalam pemahaman makna al-Qur’an. 

b) Untuk mengetahui peranan qarīnat dalam penentuan makna lain yang dikehendaki oleh lafaz tersebut. 

c) Untuk mengenalpasti peranan qarīnat dalam menentukan penggunan satu sahaja makna atau kesemua makna yang ada sekiranya terdapat beberapa pilihan makna bagi perkataan berkenaan.

d) Untuk mengetahui sama ada qarīnat memerlukan unsur lain. 

e) Untuk mengenal pasti jenis majāz bagi lafaz-lafaz yang dianalisis.
     Kajian ini dijalankan dengan berpandukan beberapa kajian lepas dan beberapa tatacara analisis yang dibina oleh pengkaji sendiri. Analisis qarīnat dalam surah Āl ‘Imrān  dilakukan menurut jenis qarīnat dalam surah ini dengan mendahulukan jenis qarīnat yang paling banyak digunakan. Dalam menjalankannya kajian dengan terlebih dahulu memperhatikan beberapa aspek tertentu seperti yang telah dinyatakan dalam bab ke-dua. 
Analisis yang dilakukan telah berjaya memenuhi hipotesis kajian. Analisis yang dilakukan telah mengenalpasti bahawa terdapat hubungan yang positif dan penting di antara qarīnat dan pemahaman lafaz yang membawa makna majāz al-Qur’an. Fungsi qarīnat dalam ayat-ayat ini adalah untuk membezakan antara lafaz majāz dan hakiki, menentukan makna lain yang dikehendaki oleh lafaz dan menentukan pilihan makna yang paling sesuai untuknya. 
Daripada dapatan-dapatan yang ditemukan, kajian ini dikira memberikan implikasi kepada pengamal bahasa Arab secara khususnya dan kepada pelbagai lapisan masyarakat secara umumnya. Kaedah memahami makna ayat menerusi peranan qarīnat ini perlulah diketengahkan oleh pihak-pihak yang berkenaan. 
Sekiranya dimensi hubungan qarīnat dan pemahaman makna ayat ini ditonjolkan, ia memudahkan pengamal bahasa Arab melihat dengan lebih jelas peranannya yang eksklusif dalam memudahkan pemahaman makna jenis-jenis ayat (majāz khususnya) supaya pemahamannya menjadi lebih baik, tepat dan berkesan. Cara mengetengahkannya selain dari melalui penambahan kuantiti kajian dan memperbanyakkannya, ia juga boleh dilakukan melalui pengenalan topik ini secara khusus dalam pembelajaran dan pengajaran bahasa Arab terutamanya dalam subjek balaghah, ilmu makna (al-dalālat) ataupun al-Qur’an. 

Dalam subjek balaghah sebagai contoh, kaedah-kaedah pembelajaran ilmu balaghah perlulah dipermudahkan dan dapat digambarkan dengan jelas supaya ia menjadi lebih dekat kepada kita. Topik qarīnat ini perlu diletakkan secara tersendiri dalam babnya dan dihuraikan dengan sewajarnya. Para pendidik perlu menerangkan kepada pelajar bahawa peranan qarīnat penting dalam memahami ayat kiasan. Sesuatu ayat tidak dikatakan sebagai ayat kiasan jika tiada petunjuk (qarīnat) yang membuktikan hal tersebut. Pemahaman ayat kiasan menggunakan petunjuk boleh dipelajari dalam mana-mana bahasa termasuk bahasa ibunda dan bahasa-bahasa lainnya. Oleh yang demikian pelajar perlu mengenal terlebih dahulu takrifan petunjuk atau qarīnat ini sebelum menentukan sesuatu ayat itu sebagai kiasan ataupun tidak. Qarīnat ini boleh dipelajari secara bertahap bermula dengan yang paling mudah dan banyak digunakan, iaitu qarīnat lafziyyat, diikuti dengan hāliyyat dan seterusnya ‘aqliyyat. 
Dalam hal tersebut juga, pembelajaran bahasa Arab perlu dikaitkan dengan al-Qur’an kerana ia sangat berkait rapat antara satu sama lain. Tambahan pula al-Qur’an adalah sumber utama bagi bahasa Arab dan segala ilmunya. Sama seperti mempelajari bahasa Arab, qarīnat digunakan dalam memahami makna-makna bahasa seperti lafaz musytarak, majāz, kināyat, tawriyyat, struktur tatabahasa al-Qur’an dan sebagainya. Uniknya, di dalam al-Qur’an, qarīnat mempunyai peranan yang lebih lagi, iaitu dalam memahami jenis sesuatu hukum. Sesuatu ayat yang membawa implikasi hukum, sama ada bersifat perintah mahupun larangan tidak boleh difahami secara selapis maknanya. Ia memerlukan qarīnat untuk menentukan status hukumnya. Adakalanya ia berstatus wajib, atau mandub (sunat), makruh, harus atau pun haram. Selain membicarakan hal ini dalam konteks hukum syarak, para ilmuan juga membicarakan qarīnat dalam soal-soal pembuktian (bayyinat). Oleh yang demikian kita boleh mengetahui bahawa dalam hal pembuktian, qarīnat yang bersifat tanda-tanda terutamanya yang membabitkan kes-kes jenayah adalah diperlukan.  
Selain itu, dalam hal pembelajaran dan pengajaran bahasa Arab ataupun pengamalannya, kajian ini boleh dikaitkan dengan pengajaran,  pembelajaran dan amali penterjemahan dari bahasa Arab ke dalam mana-mana bahasa. Kajian peranan qarīnat dapat dilakukan terhadap amalan penterjemahan secara harfiah yang dipelajari oleh ramai masyarakat Malaysia. Mereka boleh melakukan perbandingan antara makna yang diterjemahkan secara literal dengan makna yang dikehendaki oleh ayat melalui peranan qarīnat ini. Dengan demikian, mereka dapat mengetahui bahawa penterjemahan literal sahaja tidak memadai dan adakalanya tidak akan membawa kepada makna yang dikehendaki jika berhadapan dengan makna-makna kiasan atau perkataan yang mempunyai banyak makna sedangkan makna yang dikehendaki hanya satu sahaja. Terdapat banyak kekangan dan permasalahan yang dihadapi oleh seseorang penterjemah. Selain berhadapan dengan adat budaya juga mempengaruhi makna yang dibawa oleh sesuatu konteks ayat, dalam proses menterjemah, ia perlu meneliti dan mempertimbangkan makna yang ingin dipilihnya. Makna yang dipilih perlulah sesuai dan paling penting, benar dan tepat. Petunjuk atau qarīnat sangat membantu dalam hal-hal seumpama ini. 
Bagi masyarakat umum yang tidak mengetahui bahasa Arab atau pun tidak mendalami bidang-bidangnya, qarīnat juga banyak memberi faedah kepada mereka kerana kajian ini dapat diperkenalkan bagi memudahkan proses membaca bahan berbahasa Arab. Sewaktu mereka ingin membaca bahan-bahan berbahasa Arab, termasuklah al-Qur’an mereka digalakkan untuk mengetahui selok-belok persoalan makna dan lafaz. Hal ini kerana terdapat pelbagai jenis lafaz yang perlu dikenali bagi menentukan makna. Perkara ini penting kerana sebagaimana majāz, kita tahu bahawa ia adalah bukan makna asal yang dibawa oleh sesuatu lafaz. Makna asalnya terhalang kerana wujudnya qarīnat dalam ayat yang menjadi wacananya. Oleh yang demikian, bagi mempertingkatkan kemahiran berbahasa, mengetahui peranan qarīnat juga dapat mempertingkatkan kemahiran berfikir seseorang. Inilah rahsia kesenian yang bukan sahaja wujud dalam bahasa Arab, malah dalam bahasa-bahasa yang lain juga.
Selain itu, supaya dapat berkomunikasi dengan gaya bahasa yang lebih halus, indah dan berseni, seseorang boleh memilih untuk menggunakan bahasa-bahasa kiasan. Sebaliknya seseorang juga boleh mengetahui bahawa ayat-ayat yang diujarkan atau pun yang tercatat adalah bahasa-bahasa berbentuk kiasan melalui pengecaman terhadap aspek qarīnatnya sama ada dalam bentuk lafaz, keadaan atau pun rasional ayat.  

Berdasarkan implikasi dapatan kajian yang disebutkan di atas, sememangnya kajian ini penting dilakukan. Untuk itu, penulis akan mengemukakan beberapa cadangan yang wajar bagi meneruskan kajian seumpama ini pada masa-masa akan datang.

7.2
Cadangan Kajian Lanjutan 

Kajian ini meskipun terhad kepada sebuah surah sahaja, namun, sekurang-kurangnya kajian ini telah menjadi perintis dalam membuka laluan ke arah kajian yang lebih menyeluruh. Untuk itu, berikut dinyatakan batasan kajian dan cadangan penyelidik bagi kajian lanjutan : 
(a) Data kajian ini hanya dipilih daripada satu surah. Untuk kajian pada masa hadapan, pemilihan data boleh diperbanyakkan dengan melibatkan surah-surah yang lain yang terdapat dalam al-Qur’an.
(b) Data kajian ini hanya dipilih daripada al-Qur’an sahaja. Untuk kajian pada masa hadapan, pemilihan data boleh diperluaskan dengan melibatkan wacana-wacana yang lain seperti terjemahan al-hadith, puisi dan prosa Arab.
(c) Kajian ini juga hanya melibatkan bidang Balaghah sahaja. Kajian pada masa hadapan akan menjadi lebih lengkap sekiranya diperluaskan kepada beberapa bidang ilmu bahasa Arab yang lain, khususnya bidang Semantik dan aspek-aspek lain dalam ilmu Balaghah. Contohnya kajian qarīnat dalam pemahaman makna lafaz musytarak, kināyat ataupun tawriyyat kerana qarīnat juga ada dalam bidang-bidang tersebut dengan fungsi tertentu masing-masing.
(d) Kajian juga boleh diperluaskan kepada lain-lain bidang seperti hukum syarak sebagai perbandingan. Contohnya kajian qarīnat dalam pemahaman dan penentuan jenis-jenis hukum syarak dalam ayat-ayat berupa perintah dan larangan dalam al-Qur’an ataupun al-hadith. Dalam bidang ini qarīnat dikaji untuk menentukan sesuatu hukum itu sama ada wajib, mandub ataupun mubah dan sama ada haram ataupun makruh. Qarīnatnya boleh terdapat dalam ayat yang sama atau ayat-ayat lain yang dikemukakan dalam al-Qur’an atau melalui perbuatan, perkataan atau perakuan Rasulullah. Qarīnat merupakan salah satu elemen penting untuk memahami ayat al-Qur’an kerana ia menentukan makna yang dimaksudkan oleh beberapa jenis ayat, menentukan jenis hukum yang ditunjuk oleh suatu ‘perintah’ dan menentukan sama ada lafaz-lafaz tersebut dikhususkan untuk satu peristiwa atau diumumkan untuk semua peristiwa. 

(e) Kajian ini hanya menentukan peranan qarīnat dalam pemahaman makna majāz al-Qur’an sahaja. Bagi kajian masa hadapan, peranan qarīnat terhadap pemahaman makna yang lain perlu dikaji. Contohnya kajian-kajian perbandingan seperti kajian perbandingan pemahaman makna lafaz antara bahasa Arab dan bahasa Melayu terutamanya dalam menjelaskan persamaan dan perbezaan antara qarīnat dan pemahaman konteks. 

(f) Kajian ini hanya menggunakan analisis peranan, kekerapan dan peratusan. Untuk kajian masa hadapan, perlulah ditambah dengan analisis rahsia dan keistimewaan, untuk menentukan peratus sumbangan qarīnat yang dikaji. Analisis rahsia dan keistimewaan juga membolehkan penulis menyingkap sumbangan qarīnat yang lebih besar terhadap pemahaman makna al-Qur’an yang dikaji.

(g) Maklumat kajian ini diperoleh daripada analisis semata-mata. Maka ketepatan hasil kajian bergantung kepada keluasan pembacaan penyelidik. Dalam kajian lanjutan, kaedah lain seperti soal selidik, temubual dan pemerhatian boleh digunakan.

(h) Penulis mencadangkan tumpuan perlu diberikan kepada aspek-aspek yang lain seperti kajian keberkesanan terhadap peranan qarīnat dalam pemahaman makna ayat di kalangan pengajar dan pelajar. Ini boleh memberi dimensi yang lain terhadap kajian yang melibatkan penggunaan qarīnat.

Melihat kepada keseluruhan kajian ini, secara dasarnya kajian ini diyakini dapat dimanfaatkan oleh pelbagai pihak. Pertama, kajian ini membabitkan persoalan makna dalam bahasa. Kedua, kajian ini juga memperkenalkan teknik bahasa Arab untuk memudahkan pemahaman makna melalui penggunaan qarīnat. Ketiga, kajian ini menonjolkan keistimewaan qarīnat kerana bukan sahaja digunakan dalam bidang bahasa, malah dalam bidang-bidang yang lain juga seperti semantik dan hukum syarak. Hal ini adalah kerana pada hakikatnya ilmu-ilmu dalam Islam saling berkaitan antara satu sama lain. Keempat, kajian ini mengajak pembaca memperhatikan kepentingan memahami makna ayat-ayat al-Qur’an dengan pemahaman yang benar selain menghayati keindahan makna ayat-ayatnya.

Apa yang paling penting dalam kajian ini adalah dapat menentukan objektif utama penulis, iaitu mengemukakan satu penemuan yang belum lagi didedahkan secara meluas mengenai peranan qarīnat dalam pemahaman makna ayat al-Qur’an terutamanya di khalayak tempatan. Dengan yang demikian, pembaca dapat menentukan halatuju kajian-kajian dalam bidang ini. Seandainya ada peluang bagi penulis untuk meninjau beribu lagi rujukan berharga di luar sana tentulah lebih baik bagi diri penulis sendiri dan bagi para pembaca sekalian. 
7.3
Rumusan 

Kajian ini mendapati wujud perkaitan antara qarīnat dan ‘alāqat  dalam pemahaman lafaz yang membawa makna majāz dalam al-Qur’an. Dapatan kajian juga mendapati qarīnat mempunyai hubungan yang positif dengan pemahaman makna majāz al-Qur’an yang dikaji dalam kajian ini. Untuk kajian lanjutan, dicadangkan kepelbagaian ruang lingkup kajian dapat dijalankan bagi memberi keputusan yang lebih tepat dan menyeluruh terhadap peranan qarīnat dalam pemahaman makna ayat al-Qur’an.
Perlulah dinyatakan di sini bahawa usaha mengkaji hubungan bahasa Arab dengan sumbernya bagi memahami Islam melalui al-Qur’an adalah perlu. Selain mengekalkan keaslian bahasa Arab sebagai bahasa yang bersifat fasāhah (jelas), ia juga akan menambah maklumat dan pengetahuan sedia ada serta memupuk minat untuk berfikir secara kritis. Benarlah seperti yang dikatakan bahawa berbicara mengenai apa jua aspek al-Qur’an tidak akan pernah berkesudahan. Meskipun beribu karya baru muncul dengan tajuk yang serupa, namun ia membawa bersamanya manfaat masing-masing yang berlainan. Ini adalah kerana ianya bersumber dari al-Qur’an, kitab yang penuh dengan mukjizat. Manusia memiliki pandangan dan tahap pemahaman yang berbeza terhadap kehebatan al-Qur’an. Oleh yang demikian, pembahasan mengenai ilmu-ilmu al-Qur’an tidak akan pernah ada noktahnya sampai bila-bila. Wallahua‘lam. 
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